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Abstract

This research is based on the observation of the euphemized words in Saheeh Al-
Bukhari, which are concerned with the physiological processes in its sections: the field
of sexual relations, the field of need to answer a call of nature, and the field of the Hadath;
the recognition of Muhammad Khan's ability to translate these words; and finding paired
equivalents in English especially those that cause difficulty for translators in general
and in particular for the translator Muhammad Khan.

To reach the aimed goal, research is done in two parts: theoretical section and applied
section. This study deals with the objectives, scope, problems, and importance of this research.
The theoretical section deals with the meaning of the term "Euphemism", and the positions
in which the speaker speaks in order to be lenient, and the motives to use euphemism and its
causes, in addition to the means of leniency. In the applied section, we included words from
Saheeh Al-Bukhari. and the finding of the language equivalents that Muhammad Khan
used in his translation of the euphemized words in Saheeh al-Bukhaari, euphemisms.
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The research reached an important conclusion that Muhammad Khan was unable to
find rewards for euphemized words in the field of sexual relations. The rewards he
used were mainly unpleasant and disagreeable. We also have reservations regarding what
he wanted in the field of need to answer the call of nature and the Hadath. and this led
us to judge that the words he used caused -relatively speaking- an obstacle to Mohammed
Khan in his translation from Arabic to English.
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(The Prophet) Solomon son of (the Prophet) David said, "Tonight | will go round (i.e.

have sexual relations with) one hundred women...
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"..."Aisha said, 'l scented Allah's Messenger # and he went round (had sexual intercourse
with) all his wives.
| will visit each one of ) . \gies i aic Uinly IS 38 (((shl) 4] A dane A i Al e a2l
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The Prophet # said, "lIf anyone of you on having sexual relations with his wife said

(and he must say it before starting) 'In the name of Allah. O Allah ...
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The Prophet # asked her 'Do you want to remarry Rifa’a? You cannot unless you had

a complete sexual relation with your present husband.

aDle) e (complete sexual relation) , (<Elie (35 4l 850) e any B anjid) Gf Laal
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A man came to the Prophet % and said that he had been burnt (ruined). The Prophet

# asked him what was the matter. He replied, 'l had sexual intercourse with my wife in

Ramadan (while | was fasting).
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We got female captives in the war booty and we used to do coitus interruptus with them.
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if he wishes to keep her, he can do so, and if he wishes to divorce her he can divorce

her before having sexual intercourse with her...
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A Jew and a Jewess were brought to Allah's Messenger # on a charge of committing

an illegal sexual intercourse.
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The Prophet # then mentioned about the women (in his sermon). "It is not wise for
anyone of you to lash his wife like a slave, for he might sleep with her the same evening.
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G (o) sy (il ks O Lo e o (abs) Jail) il il 3Se say (lene o) ina (her

LT)GLE (e e (lay) 5)smes daele A8 Jlawind ) 079 pen il

@l —

tould o) JB Aly Ay Bagally o gadlly avall (e ejalls Alia¥) 2 gad asia Ayl YA (Gie) Jadll )
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and said, "How does anyone of you beat his wife as he beats the stallion camel and then

he may embrace (sleep with) her?
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As for the resemblance of the child to its parents: If a man has sexual intercourse with

his wife and gets discharge first, the child will resemble the father, and if the woman gets
discharge first, the child will resemble her".
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daine Bl s Lhen s O sl LU il g (i) (Y ¢ ki e densi odag (With his wife
lpiia o U Ly claline g O3 3ol ey (COVTEd) 5 (22) Aanss paid) GlSals (IS S8 Aasise
Then, when he has covered ) = A4 eI Elaa UGS W) @ e 4l denji dajial) den il
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The Prophet # went to answer the call of nature.
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Whenever the Prophet % went to answer the call of nature, he used to say, "Allah-

umma inni a'udhu bika minal khubuthi wal khaba'ith".
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Allah's Messenger # said, "Whenever anyone of you drinks water, he should not breathe

-

in the drinking utensil, and whenever anyone of you goes to a lavatory, he should neither

touch his penis nor clean his private parts with his right hand."
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(went to low land to answer the call of nature).
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People say, "Whenever you sit for answering the call of nature, you should not face

the Qibla or Baitul-Maqdis (Jerusalem).
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I went up to the roof of Hafsa's house for some job and | saw Allah's Messenger &

answering the call of nature facing Sham ...
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Whenever the Prophet # went for answering the call of nature, | and another boy used
to go after him with a staff, a stick or a short spear (or stick) and a tumbler of water and when

he finished from answering the call of nature ...
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One night | slept at the house of Maimuna. The Prophet % woke up, answered the call

of nature, washed his face and hands,
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he went aside (to answer the call of nature) and | also went aside along with him

carrying a tumbler of water.
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When the army was ordered to resume the homeward journey, | got up and walked on il

| left the army (camp) behind. When | had answered the call of nature, | went towards my

howdah.
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The Prophet % said, "Whenever anyone of you makes water he should not hold his

penis or clean his private parts with his right hand.
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So, when | approached near him he said to me, "Fetch for me some stones for' cleaning

the privates parts (or said something similar)
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Allah's Messenger # said, "The prayer of a person who does Hadath (passes urine,

stool or wind) is not accepted till he performs the ablution." A person from Hadaramout asked

Abu Huraira, "What is 'Hadath'?" Abu Huraira replied, " 'Hadath' means the passing of wind."
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My uncle asked Allah's Messenger # about a person who imagined to have passed wind
during the prayer. Allah' Apostle replied: "He should not leave his prayers unless he hears
sound or smells something'.

Feng L ) A dens ColS gy by ¢(SOUNG) Adn Aenfi (tigem) Al o B paiidl (of g
Bl Jsd oyl e ) leadl @i a5 low o ()il e L3S slanle

ey g -

dady an o Jy e S Jual slally slglls shl (o) tould ol JE A A (slsell) Aal) & il
o Laly () oy e Ll Lo 8ol ol cull Laly ¢l el B oLl Jualy ol 4lS ey Jualy L alylals
iy - il t30 s 3 a5 B 13 L) 21 Ol mal and 1yl <AIS L) SIS el (e (Boika
LML e A0Vl b () S 385 L lind)y Copt oy s s lall )

[ el ]
| elsel) Al &y ) f———— Al apais )
( el 55, il Y ) ——a

n

G ce e el o (e o)Al mman g e DG Elal XD 3 (lay) 25) Ble <y 3

day o Bga peny Jin oY 16 LAl adaif Ll Bl sy Jagll 8l ) (S5 i e e

2 O dene leanis (e

that his uncle said: "'The Prophet # was asked: If a person feels something during his

prayer; should one interrupt his prayer?" The Prophet & said: No! You should not give it up
unless you hear a sound or smell something'.
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My uncle asked Allah's Messenger # about a person who imagined to have passed
wind during the prayer. Allah' Apostle replied: "He should not leave his prayers unless he

hears sound or smells something.
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